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ANALECTA. 

LXXIII. Cicero Ep. ad Atticum i 9 Thyillm te rogat et ego eius 
rogatu EvfiokmddSv naxqia. legebatur olim Chilius, nomen ne- 
que auditum alias neque credibile neque scriptum in libro Mediceo : 
habet enim chiyllus et in margine thyuttus. recte vero Kayserus et 
hic et in aliis duabus epistulis Thyilli nomen restituit. i 12 2 liber- 
tum ego habeo, sane nequam hominem, Hilarum dico, rationatorem 
et clientem tuum. de eo mihi Ydkrius interpres nuntiat Thyittusque 
se audisse scribit haec et quae secuntur. hic thyrliusque est in Medi- 
ceo libro iterumque commenticium Chilii nomen locum male obti- 
nuerat. tertio id factum est i 16 15, epigrammatis tuis quae in 
Amaltheo posuisti contenti erimus, praesertim cum et Thyillus nos re- 
liquerit et Archias nihil de me scripserit: ac vereor ne, Lucullis quo- 
niam Graecum poema condidit, nunc ad Caecilianam fabulam spectet. 
Mediceus liber chlylius et in margine vel thlilyus habet, Cratandri 
exemplaria ThyUus. ad epigrammata quae Atticus in Amaltheo suo, 
villa Epirotica, posuit pertinent quae Cornelius Nepos in vita eius 
cap. 18 scribit, attigit quoque poeticen, credimus ne eius expers esset 
suavitatis. namque versibus qui honore rerumque gestarum amplilu- 
dine ceteros Romani populi praestiterunt exposuit ita ut sub singulo- 
rum imaginibus facta magistratusque eorum non amplius quaternis 
quinisque versibus descripserit : quod vix credendum est, tantas res 
tam breviter poluisse declarari. est etiam unus liber Graece confectus 
de consulatu Ciceronis. accepit Cicero commentarium de consulatu 
suo ab Attico Graece scriptum kalendis Iuniis anni ab u. c. dcxciv, 
quod narrat Ep. ad Atticum n 1. illa epistula in qua epigrammata 
Attici conmemorat, quae Latina fuisse e Cornelii narratione colligi- 
mus, scripta est mense Maio anni dcxciii. fefellerat tum Ciceronem 
spes quam conceperat fore ut res a se gestas Thyilli Archiaeve, Grae- 
corum poetarum, carminibus inlustratas videret. 
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De A. Licinio Archia Antiochensi non repetam quae nota sunt. 
illud autem miror, probatum fere esse ab hominibus doctis iudicium 
Friderici Iacobsii, qui Anth. Gr. t. xm p. 859, quoniam inter ea 
Anthologiae epigrammata quibus ldq%Lov inscriptum est nullum sit 
quod non a mediocris ingenii homine conponi potuerit, omnia alius 
potius Archiae esse putat quam eius quem Cicero exquisitis laudibus 
exornaverit. inveniuntur in Anthologia non unius Archiae poemata, 
sed conplurium. nam si Palatini libri inscriptionibus fidem habemus, 
IAq%Lov Maxedovog est vn 140, L4q%Lov BvQuviLov vn 278, 
ldq%Lov MvziltjvaLov vn 696 ix 19 111 339, 14q%Lov vewreQov 
ix 91 x 10. hae autem ipsae notationes probabile reddunt ea epi- 
grammata quibus simplex nomen 14q%Lov inscriptum est ad clario- 
rem aliquem ceteris Archiam referenda esse. habent hanc inscriptio- 
nem in Anthologia Palatina epigrammata undeviginti, v 58 59 vi 16 
39 179 180 181 192 195 207 vn 68 147 191 213 214 ix 343 
750 x 7 8, in Planudea iv 94 179. praeterea in Palatina inscribuntur 
v 98 ddqXov, o'i di ldq%Lov, vn 165 xov avzov (id est Antipatri 
Sidonii), o'i di *4q%Lov, ix 27 Aq%Lov, o'i di IlaQfievLwvog, 
64 Lia-KXtjTiLadov, o'i 5i L4q%Lov, in Planudea iv 154 ytovxiavov, 
o't 6i 14q%Lov. denique quod adeaitorov est in Palatina epigramma 
vii 139 in Planudeae libri quodam Barnesiano Archiae tribuitur, 
eidemque Archiae Planudes dedit Anth. Pal. ix 345 346 347 348 354, 
quae illic recte inscribuntur rov avxov, id est ylewvLda l4\e^av- 
dQewg. epigramma Anth. Pal. vn 165 Archiae esse non dubito: 
praecedit enim epigramma Antipatri Sidonii (164) aliudque Leonidae 
(163), quorum illud variatio est. ita Leonidae epigramma vi 13 An- 
tipatrique Sidonii vi 14 Archias variavit vi 16 179 180 181, Antipa- 
tri epigramma vi 206 variavit vi 207, epigrammate vh 68 expressit 
epigrammata Antipatri vn 65 et Leonidae vn 67, denique in PJanu- 
dea Anthologia iv 179 Archias idem argumentum tractat quod Anti- 
pater in praecedente ibi epigrammate. non ausim adfirmare omnia 
iJla epigrammata quae inscribuntur L4q%Lov unius esse poetae (quam- 
quam ne cur negem quidem causam video), neque inprobo Iacobsii in- 
signem eis praestantiam negantis iudicium: illud adsevero, nihii in 
eis esse quod non potuerit Ciceronis aetate scribi. quod autem Cicero 
Licinii Archiae ingenium magno laudavit opere, nimirum fecit id in 
oratione qua eum defendit iudicibusque commendavit. et potuit Ar- 
chias in aliis poesis generibus melior esse quam in epigrammatis. 
itaque sane probabilis mihi videtur esse eorum sententia qui Archiae 
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illa epigrammata tribuerunt Antiochensi. videor autem mihi hanc 
probabilitatem argumento augere posse haud plane infirmo. unam 
rem eamque ab aliis occupatam Archias quattuor epigrammatum va- 
rietate expressit. nihil magis congruere potest cum hominis ingenio 
quale Cicero in oratione sua § 18 descripsit: quotiens ego hunc Ar- 
chiam vidi (utar enim vestra benignitate, quoniam me in hoc novo ge- 
nere dicendi tam diligenter attendilis), quotiens ego hunc vidi, cum 
litteram scripsisset nullam , magnum numerum optimonum versuum 
de iis ipsis rebus quae tum agerentur dicere ex tempore, quotiens re- 
vocatum eandem rem dicere conmutatis verbis atque sententiis. 

Sed Thyilli quoque , cuius simul cum Archia Cicero mentionem 
fecit, aliquot extare puto carmina. epigrammati Anth. Pal. vn 223 
inscriptum est QviXXov, x 5 QvtXov, vi 1 70 QvrjXdov, ex quo recte 
QviXXov fecerunt. in Planudea Anthologia epigramma illud x 5 2a- 
tvqov QviXXov inscriptum est: quod utrum recte factum sit an po- 
tius errori tribuendum (nam Scnvqov est quod sequitur epigramma 
x 6 idemque habet argumentum) dicere non possum. Thyilli autem 
nomen tam rarum est ut Iacobsius Anth. t. xm p. 950 se id alibi 
repperisse neget neque ego praeter Ciceronis epistulas et Anthologiam 
Graecam usquam legere meminerim. mirum profecto esset si duo 
fuissent poetae Graeci qui tam rarum nomen haberent. 

LXXIV. Cicero ad Atticum iv 4 b , quae epistula in Antiati scripta 
est, Perbelle feceris si ad nos veneris. offendes designationem Tyran- 
nionis mirificam in librorum meorum bibliotheca, quorum reliquiae 
multo meliores sunt quam putaram. etiam velim mihi mittas de tuis 
librariolis duos aliquos quibus Tyrannio utatur glutinatoribus , ad ce- 
tera administris, iisque imperes ut sumant membranulam ex qua in- 
dices fiant, quos vos Graeci, ut opinor, oiXXvjiovg adpellatis. a Grae- 
vio scriptum est oiXXvfiovs, Mediceus liber sillabos habet. mihi sit- 
tubos potius vel sittybos scribendum videtur, de qua voce Lobeckius 
dixit Prol. path. p. 290. nam in proxima Ciceronis epistula iv 5 
haec legimus , bibliothecam mihi tui pinxerunt constructione et sitty- 
bis: eos velim laudes. ibi Mediceus liber sit tybis habet. pro con- 
structione placuit nuper constrictione, quod volunt significare involu- 
cra librorum. mihi designata a Tyrannione librorum conlocatio recte 
dici videtur constructio, constrictionem autem illam temere excogita- 
tam certe Orellius pessime defendit. nam quae Plinius habet Nat. 
hist. xni 26 (§ 82) ea ab hac re plane aliena sunt, Martialis autem 
epigramma xiv 37 sane olim ita scribebatur, Scrinium. Constrictos 

Hermes III. 14 
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nisi das mihi libellos, Admittam tineas trucesque blattas, verum rectis- 
sime Schneidewinus expulso constrictos receptoque ex optimis duo- 
bus libris selectos epigramma ex insulso fecit elegans ac facetum. 
sittybi illi conmemorantur etiam iv 8 a , postea vero quam Tyrannio 
mihi libros disposuit mens addita videtur meis aedibus. qua quidem 
in re mirifica opera Dionysii et Menophili tui fuit. nihil venustius 
quam illa tua pegmata postquam mihi sittybis libros inlustrarunt. ita 
fere hodie scribitur. habet autem Mediceus liber postquam misit 
libros: verum ex Turnesiano adfertur postquam sit tibae libros. unde 
adparet scribendum esse postquam sittiboe libros inlustrarunt. cogi- 
tavit de nominativo Bootius, sed Graecanicam eius formam in illo 
sil tibae latere non intellexit. in Hygini fabula 178 Micylli Spartae 
Munckerus non in Sparti mutare debebat, sed in Spartoe. idem Spar- 
toe reddendum est Ammiano Marcellino xix 8 11, ubi liber Fuldensis 
sparto habet. idem codex xxn 15 14 non dfMpipioi habet, sed am- 
fiboe : adcuratius igitur scribemus amfibioe. 

LXXV. Cicero in oratione pro Sex. Roscio Amerino § 110 ma- 
las artes Capitonis ita describit, impedimento est quo minus de his re- 
bus Sulla doceatur; ceterorum legatorum consilia et voluntatem Chry- 
sogono enuntiat; monet ut provideat ne palam res agatur; ostendit, si 
snblata sit venditio bonorum, illum pecuniam grandem amissurum, 
sese capitis periculum aditurum; illum acuere, hos qui simul erant 
missi fallere; illum identidem monere ut caveret, hisce insidiose spem 
falsam ostendere; cum illo contra hos inire consilia, horum consilia 
illi enuntiare; cum illo partem suam depecisci, hisce aliqua fretum ora 
semper omnes aditus ad Sullam intercludere. conspirant libri in fre- 
tum ora, nisi quod in non nullis inde factum est fretus ora aut fretus 
hora aut fretus mora. et mora quidem qui scripsit probabilem fecit 
coniecturam, fretus congruit cum orationis forma, sententiae minime 
convenit. iustam sententiam ut restituerent homines docti multa 
temptarunt, quod veri esset simile nemo invenit. mihi latere videtur 
hisce aliqua vafre mora semper omnes aditus ad Sullam intercludere. 
nam post aliqua facili errore ua omitti potuit: quo facto quod resta- 
bat male conpletum est. 

LXXVI. Apud Senecam Suasoriarum capite primo haec legun- 
tur, Latini declamatores in descriptione Oceani non nimis viguerunt : 
nam aut minus descripserunt aut curiose. non recipiendum erat men- 
dum libri Bruxellensis : nam ineptum est accusativo casu dictum in 
describtionem. altera sententiae pars intellegi non potest sic scripta, 
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potest autem si ita scripseris, nam aut minus descripserunt aut nimis 
curiose. 

Pergit Seneca, nemo illorum potuit tanto spiritu dicere quanto 
Pedo, qui navigante Germanico dicit 

iam pridem post terga diem solemque relictum, 

iam pridem notis extorres finibus orbis 

per non- concessas audaces ire tenebras 

Hesperii metas extremaque litora mundi. 
versu Pedonis primo liber Bruxeilensis erga habet: unde reciperamus 
antiquam et valde usitatam scribendi rationem pos terga. mox non 
video quam utilitatem habeat insertum nuper se inter notis et ex- 
torres : immo si additur paullo etiam minus hi versus intelleguntur. 
versu quarto liber Bruxellensis asperum habet: ex quo Hesperii olim 
factum est nescio cuius coniectura, minime illa probabili, cum, ut 
alia taceam, in hac oratione, in qua per non concessas — tenebras 
praecessit, omissa ad praepositione offendamur. illud autem dubita- 
tione carere mihi videtur, non potuisse Senecam e Pedonis carmine 
versus excerpere quorum non integra esset sententia. atqui deest 
aliquid his quattuor versibus quo sententia eorum consummetur. 
fiunt autem integri si ita scribuntur, 

iam pridem pos terga diem solemque relincunt, 

iam pridem notis extorres finibus orbis 

per non concessas audaces ire tenebras 

ad rerum metas extremaque litora mundi. 
rerum metas Pedo dicit fines rerum naturae similiterque postea loqui- 
tur, di revocant rerumque vetant cognoscere finem Mortales oculos: 
paullo aliter eisdem illis verbis Vergilius Aen. i 278 in Iovis oratione 
utitur, his ego nec metas rerum nec tempora pono: Imperium sine 
fine dedi. 

Secuntur apud Senecam hi versus Pedonis, 

nunc illum (pigris immania monstra sub undis) 

qui ferat Oceanum, qui saevas undique pristis 

aequoreosque canes ratibus consurgere prensis. 
pessime haec vulgo interpunguntur : ita ut feci distincta ferri possunt 
neque opus est ut quicquam mutetur. minime autem hunc illum 
scribendum erat. 

Continuatur carmen ita, 

accumulat frajor ipse metus. iam sidere limo 

navigia et rapido desertam flamine classem 

14* 
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seque feris credunt per inertia fata marinis 
tam non felici laniandos sorte relinqui. 
atque aliquis prora pendens sublimis ab alta 
aera pugnaci luctatus rumpere visu, 
ut nihil erepto valuil dinoscere mundo, 
obstructa in talis effundit pectora voces. 
quod versu tertio dicuntur inertia fata, similia leguntur, ne alia me- 
morem, apud Ovidium Met. vn 544, gemit leto moriturus inerti, et 
apud Valerium Flaccum i 633, haec iterant segni flentes occumbere 
leto. ultimum versum , in quo Bruxellensis liber obstructum talis et 
pectore habet, Bursianus recte emendavit. minus recte pendens Gro- 
novii recepit, quod nimium distat ab antiqua litterarum memoria. ex 
aliis codicibus adferuntur sedat vel se dat et spectat, Bruxellensis ce- 
dunt habet , unde illa rudi artificio facta sunt. sed potest cedunt leni 
emendatione emendari. scripsit Pedo 

atque aliquis prora caecum sublimis ab alta 
aera pugnaci luctatus rumpere visu. 
eiusmodi epitheton paene necessarium est dixitque in simili re Vergi- 
lius Aen. ui 203 tris adeo incertos caeca caligine soles Erramus pelago. 
lpsa etiam quae secuntur speculatoris verba non carent mendo. 
quo ferimur? fugit ipsa dies orbemque relictum 
ultima perpetuis claudit natura tenebris. 
anne alio positas ultra sub cardine gentes 
atque alium liberis intactum quaerimus orbem? 
di revocant rerumque vetant cognoscere finem 
mortales oculos. aliena quid aequora remis 
el sacras violamus aquas divumque quietas 
turbamus sedes? 
liberis habet codex Bruxellensis. ineptissimum est quod olim scribe- 
batur libris, non ineptum lembis, quod Oudendorpio inde faciendum 
videbatur, sed debile : nimbis alicui in mentem venire potuisse miror. 
conicio scribendum esse 

atque alium flabris intactum quaerimus orbem. 
dixerat antea Pedo rapido desertam flamine classem congruitque quod 
caecum aera, id est obscuram nebulam, conmemoravit, congruunt 
etiam quodammodo quae deinde adduntur. 

LXXVII. In Calpurnii Laude Pisonis v. 34 recte sane Carolus 
Fridericus Weberus scripsit 
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stc etiam magno iam tum Cicerone iubente 

laurea facundis cesserunt arma togatis, 
cum olim scriptum esset iuventae, cui vigente falsa coniectura substi- 
tutum est, sed ipse quod scripsit non recte interpretatus est. dixit 
enim c emendavi iubente, quasi duce, qui nunc est. 3 quippe fugit eum 
iam tum non numquam ita dici ut non significet non postea tantum- 
modoverum iam antea aliquid factum esse, sed praeteriti temporis no- 
tionem quasi intendat, non multum autem a simplici tum differat. 
veluti locutus est ita Nemesianus Ecl. ni 18ss., te cano qui gravidis 
hederata fronte corymbis Vitea serta plicas quique udo palmite tigres 
Ducis odorato perfusus colla capillo, Vera Iovis proles: iam tunc post 
sidera caeli Sola Iovem Semele vidit Iovis ora professum: de quibus 
versibus dixi in Relationibus Academiae Berolinensis a. mdccclviii 
p. 671. Calpurnius igitur cum dicit Cicerone iubente nihil aliud signi- 
ficat quam iussum illud olim a Cicerone editum , cedant arma togae, 
concedat laurea linguae. nam linguae Calpurnium in Ciceronis car- 
mine legisse vix potest dubitari, recteque Wernsdorfius Poet. Lat. 
min. t. iv p. 393 intellexit versum eius ita distinguendum esse, 

laurea facundis, cesserunl arma togatis. 
legitur autem lingua in Declamatione in Ciceronem 3 13. apud Quin- 
tilianum xi 1 24 libri inter laudi et linguae fluctuant, sed ut linguae 
potiore auctoritate confirmetur. tum linguae novit Plutarchus, qui in 
conparatione Demosthenis et Ciceronis cap. 2 haec dicit, r) ds Kiy.&- 
qmvog sv toiq Xoyoig dfisTQia trjs JtsQiavroXoylas dy.Qaalav 
Tivd xarrjyoQSi ttqos So^av {iowvrog eog ta oni.a sdsi rfj 
Trjfisvvq) xai Trj yl(oTTfj Trjv &Qiafiftixfjv vtcsUsiv ddcpvrjv. 
antiquius etiam his Plinii testimonium est Nat. hist. vn § 117, salve, 
primus omnium parens patriae adpellate, primus in toga triumphum 
linguaeque lauream merite. pulchre enim Wernsdorfius hoc ad de- 
cantatum Ciceronis versiculum rettulit. ipsum Ciceronem in oratione 
Pisoniana § 74 laudi scripsisse non potest dubitari propter ea quae 
addidit, idemque in libro de officiis i § 77 meliora exemplaria praebent. 
Dixi de hoc Calpurnii versu ut praepararem emendationem alius 
versiculi quo memoria noti carminis similiter revocatur. ante illos 
versus quos quomodo Lachmannus coniuncta mecum opera emenda- 
verit in fine eorum narravi quae de carminibus bucolicis Calpurnii et 
Nemesiani scripsi (non miror autem fuisse qui fruge inventa vesci 
mallet glandibus : nam quosdam homines mirari desii), ante illos igi- 
tur versus hi leguntur (230 ss.), 
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ipse per Ausonias Aeneia carmina gentes 
qui sonat, ingenti qui nomine pulsat Olympum 
Maeoniumque senem Romano provocat ore, 
forsitan illius nemoris latuisset in umbra, 
quod canit et sterili tantum cantasset avena, 
ignotus populo, si Maecenate careret. 
qui tamen haud uni patefecit limina vati 
nec sua Vergilio permisit numina soli. 
excerpta vetusta , quorum duobus exemplaribus usus sum , habent 
Ignotus populis, quod placet, tum in postremo versu nomina, quod 
non magis ferri potest quam numina, quod multi probarunt. intel- 
lexit Lachmannus poetam scripsisse 

nec sua Vergilio permisit carmina soli. 
nimirum transtulit in carmen suum Vergilii illud Ecl. i 9 s. ille meas 
errare boves , ut cernis , et ipsum Ludere quae vellem calamo permisit 
agresti. quod de Maecenate dicit , cum eo conspirat Martialis vin 56, 
iugera perdiderat miserae vicina Cremonae , Flebat et abductas Tityrus 
aeger oves. Risit Tuscus eques paupertatemque malignam Reppulit et 
celeri iussit abire fuga. 

Multo etiam apertiorem Vergiliani carminis signiflcationem obscu- 
ravit librariorum error hominumque doctorum meliora exemplaria 
nimis venerantium superstitio in Ovidii Amorum i 15 25. scriptum 
ibi est in optimis libris Tityrus et fruges Aeneiaque arrna legentur Roma 
triumphati dum caput orbis erit. nihilo minus Ovidium non fruges de- 
disse, sed segetes, quod in non nullis libris est, praeter alios Bent- 
leius intellexit. ita enim significandum erat illud Quid faciat laetas 



LXXVIH. Valerius Flaccus initio libri primi Pelian in animo 
versasse narrat mortis qua Iasonem interimeret vias ac tempora; 
quam narrationem hoc versu (37) finit , ira maris vastique placent 
discrimina ponti. sequitur dolosa oratio qua Pelias Iasonem vellus 
aureum petere iubet. tum haec leguntur, 

mox taciti patuere doli, nec vellera curae 
esse viro, sed sese odiis immania cogi 
in freta, qua iussos sectantem quaerere Colchos 
arte queat. nunc aerii plantaria vellet 
Perseos aut curru saevos frenasse dracones 
creditus, ignaras Cereris qui vomere terras 
imbuit et ftava quercum damnavit arista. 
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non contigit hominibus doctis ut sententiam reciperarent qua duo 
versus destituti sunt. nam neque sectantem quaerere non offendit ne- 
que reliqua ibi intellegi possunt , non magis autem integra oratio in 
eis est quae de Triptolemo dicuntur aut saevitia potissimum draco- 
num conmemoranda erat. scripsisse videtur Valerius 
«loaj taciti patuere doli, nec vellera curae 
esse viro, sed sese odiis immania cogi 
in freta. qua iussos sectatur quaerere Colchos 
arte queat. nunc aerii plantaria vellet 
Perseos aut currus et quos frenasse dracones 
creditur ignaras Cereris qui vomere terras 
imbuit et flava quercum damnavit arista. 
cogitat Iason qua arte elusis maris periculis Colchos petere possit. 
sectandi verbum similiter dictum est atque in illo Horatiano mitte 
sectari rosa quo locorum sera moretur. non liberius autem traiecta 
sunt verba quam alibi a Valerio fit, veluti v 363, pulchrum longissima 
quando Robur cura ducis magnique edere labores. plurali denique 
curruum vocabulo unum curriculumValerius significavit n 411 iii 415 
v 245 vi 6 et ante eum Vergilius Aen. i 486 vi 485 x 574 592 xn 350 
485 918. 

Idem Valerius vi 352 ss. haec habet, 

arduus inde labos, medioque in corpore pugna 
conseritur. magno veluti cum turbine sese 
ipsius Aeoliae frangunt in limine venti, 
quem pelagi rabies, quem nubila quemque sequatur 
ille dies, obnixa virum sic comminus haeret 
pugna nec arrepto velli de corpore possunt. 
miratur Burmannus Aeoliam absolute dictam : poterat meminisse ver- 
suum Vergilii Aen. i 50 ss., talia flammato secum dea corde volutans 
Nimborum in patriam, loca feta furentibus austris, Aeoliam venit. sed 
in proximis versibus non sine causa haesit : nam non insolentius tan- 
tum dictum est quemque sequatur ille dies , sed post pelagi rabiem et 
nubila secuturum esse expectamus quod consimile illis sit imaginem- 
que consummet. quocirca scribere audeo 

quem pelagi rabies, quem nubila quemque sequatur 
illuvies. 
satis erat imbrem conmemorare , sed saepe Valerius res auget atque 
exaggerat. quam inluviem dicit Livio vm 24 7 sunt imbres continui 
campos inundantes. Iustinus u 1 14 sive inluvies aquarum principio 
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rerum terras obrutas tenuit, n 6 1 huius temporibus aquarum inluvies 
maiorem partem populorum Graeciae absumpsit. similiter Curtius vm 
14 4 namque , ut supra dictum est , imber violentius quam alias fusus 
campos lubricos et inequitabiles fecerat , gravesque et propemodum in- 
mobiles currus inluvie ac voraginibus haerebant. aliud paullo est quod 
Tacitus dicit Ann. xn 51, interim Zenobiam (id mulieri nomen) placida 
illuvie spirantem ac vitae manifestam advertere pastores. 

Studui tres Valerii versiculos ita emendare ut a libris quam fieri 
posset minimum recederem. sed aliquotiens ingeniosi homines pro- 
tulerunt quae quamquam nulla litterarum similitudine commendan- 
tur tamen vera et retribuenda esse videntur poetae. sic in ipso prin- 
cipio carminis (i lOss.) unum versum Heinsius, alium Slothouwerus 
audaciore quidem sed necessaria emendatione restituerunt : tertium 
paullo minore audacia mihi videor emendare. adloquitur Valerius 
Vespasianum, 

eripe me populis et habenti nubila terrae, 
sancte pater, veterumque fave veneranda canenti 
facta virum. versam proles tua pandet Idumen 
(namque potest), Solymo nigrantem pulvere fratrem 
spargentemque faces et in omni turre furentem. 
ille tibi cultusque deum delubraque genti 
instituet, cum iam, genitor, lucebis ab omni 
parte poli. neque enim Tyriis Cynosura carinis 
certior aut Grais Helice servanda magistris 
seu tu signa dabis, seu te duce Graecia mittet 
seu Sidon Nilusque rates. nunc nostra serenus 
orsa iuves, haec ut Latias vox impleat urbes. 
sunt hic quaedam obscura , sed perspicue tamen vaticinatur Valerius 
Domitianum bellum Titi Iudaicum carmine celebraturum esse, Titum 
patrem relaturum inter sidera, id est inter deos. versu septimo in 
libro Vaticano scriptum tantummodo est cum genitor, sed vemm videtur 
iam quod additum est in Monacensi. illud autem non intehegitur, 
quid sit ab omni Parte poli. nam dicere potuit Valerius Vespasianum 
post mortem lucidum sidus esse futurum, sed uni omnia sidera ne 
ineptissima quidem adulatione tribuere potuit. nihil neque melius 
neque, ut puto, verius excogitari potest quam quod Heinsius invenit, 
cum iam, genitor, lucebis ab alta Arce poli, nisi quod probabilius 
etiam scribetur alti. depravationis causam non intellego neque ut 
intellegam multum laboro in perspicua emendationis necessitate. mox 
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seu tu signa dabis non potest ferri, neque vero probabilem efficit sen- 
tentiam Gronovii si tu signa dabis, nec multo probabiliorem quod 
nuper scriptum est cum tu signa dabis. rectissime Slothouwerus in- 
tellexit scribendum esse quam tu signa dabis, neque litterulis nimium 
inhaerescemus, praesertim cum fieri potuerit ut huius versus initium 
propter initium proximi depravaretur. restant illa, 

ille libi cultusque deum delubraque genti 

instituet. 
de quibus verbis non modo Burmannus, sed etiam Heinsius absurda 
commentati sunt. adparet nihil aliud Valerium dicere posse quam 
Titum consecraturum esse patrem. itaque cultus deum dicuntur di- 
vini honores, sed genti omnia turbat ac pervertit. non dubium mihi 
est Valerium scripsisse 

ille tibi cultusque deum delubraque centum 

instituet. 
Vergilius Aen. i 415 ubi templum illi centumque Sabaeo Ture calent 
arae sertisque recentibus halant, iv 199 templa Iovi centum latisimma- 
nia regnis, Centum aras posuit, vm 715 dis Italis votum inmortale 
sacrabat, Maxuma tercentum totam delubra per urbem. 

LXXIX. lohannes Schraderus Emendationum capite 7 p. 141 
satius apud optimos scriptores non adverbium sed adiectivum esse 
verissime dixit, etsi Propertii versum de quo disputavit (iu 34 31), 
tu satius memorem musis imitere Philetan, falso credidit recte se ha- 
biturum esse si satius in potius mutaretur: intellexerunt enim nostro 
tempore conplures scribendum esse tu Latiis Meropem musis imitere 
Philetan. idem satius apud Varronem de re rustica i 2 26 perperam 
scriptum esse Lachmannus vidit Propertii p. 224. vituperantur ibi 
Sasernae quod in libris quos de agri cultura scripserunt multa protu- 
lerint ab ea re aliena : tum haec secuntur, ego, quod magis, inquam, 
pertineat ad Fundanii veletudinem et in eo libro est satius dicam : nam 
huiusce pedes solent dolere in fronte contrahere rugas. non pertinet 
ad rem de qua disputo utrum Scaligerum sequamur et dolere delea- 
mus, an Popmam, qui dolore scribi posse putavit, an denique et post 
dolere in codice quem semiveterem et antiquo illo mendosiorem Poli- 
tianus dicit insertum recipiamus, quod Gesnerus et Schneiderus fece- 
runt: illud certum est, satius a probo sermone abhorrere. ante Victo- 
rium, quem satius ex antiquissimo libro sumpsisse non dubito, latius 
legebatur. ne hoc quidem probari potest: nam non tantum idonea 
auctoritate caret, sed nihil deinde admodum late dicitur. Lachmanno 
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polius fortasse scribendum videbatur. expecto Reilii diligentiam: in- 
terim proferam quod mihi in mentem venit. narratur antea docere 
Sasernam quo medicamento utendum sit si quem glabrum facere ve- 
lis , nimirum rana lurida in aqua decocta ; iam ex eodem libro adfer- 
tur carmen quod medeatur pedum dolori , terra pestem teneto, salus 
hic maneto, reliquaque conmemorantur quae Saserna fieri iubeat dum 
illud ter noviens cantatur. itaque Varro, qui haec ridet, videtur mihi 
hac uti potuisse dissimulatione , ego, quod magis, inquam, per- 
tineat ad Fundanii valetudinem et in eo libro est scitius, dicam. non 
magis recte satius scriptum est in epistula Ciceronis ad Atticum iv 16. 
exponit Cicero cur in dialogis quos de re publica scribat non maiores 
partes tribuat Q. Mucio Scaevolae auguri dicitque se id exemplo fa- 
cere Platonis, qui post primum IIoXiTuag sermonem Cephaium di- 
moverit. pergit ita, credo Platonem vix putasse satis consonum fore 
si hominem td aetatis in tam longo sermone diulius retinuisset. multo 
ego satius hoc mihi cavendum putavi in Scaevola , qui et aetate et vale- 
tudine erat ea qua esse meministi et iis honoribus ut vix satis decorum 
videretur eum plures dies esse in Crassi Tusculano. hic satius in libro 
Mediceo factum est a secunda manu , prima scripserat satis. abhor- 
rere salius a Ciceronis sermone Ernestius intellexit coniecitque scri- 
bendum esse aut magis aut potius. sed potius ineptum esse, cum non 
de electione cautionis, sed de eius magnitudine agatur, perspexit 
Wesenbergius Emend. Cic. epist. p. 39. is igitur magis probavit, a 
quo librarium putavit aberrasse ad satis quod paullo antea scripserat. 
incertum hoc est, certum autem repudiandum esse satius, commen- 
tum falsissimum. praeter haec, quae iam removi, satius adverbii si- 
gnificatione positi exempla duo tantum repperi. in Quintiliani qui 
dicitur Declamationum excerptis p. 382 Burm. haec scripta sunt, 
quis potius morietur quam qui fere mortuus est? quis satius vivet quam 
per quem omnes vivunt? verum antequam vetusta harum declamatio- 
num exemplaria diligenter explorata erunt et alias saepe haerebimus 
et hic ignorabimus quam fidem habeat insolentissimum illud satius, 
pro quo alia scribi possunt aptissime, veluti iustius et simplicius etiam 
potius. tum Ennodii est epigramma 54 p. 615 Sirm., Respice porten- 
tum permixto iure creahim, Communis generis, satius sed dicitur omnis. 
nisi Ennodii hoc esset fortasse suspicaremur scribendum esse commu- 
nis generis : satius , si dicitur omnis : sed huic sane poetae usum con- 
cedemus ab antiqua consuetudine abhorrentem. itaque cum satius 
adverbialiter non tantum dictum sit rarissime, sed nullum eius signi- 
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ficationis certius paullo exemplum ante sexti post Christum saeculi 
initium reperiatur, magna sive audacia sive inscientia idem nuper in- 
latum est in librum aliquanto antiquiorem. in Aelii Spartiani Ha- 
driano capite 20 codices haec praebent, uno tempore scripsit dictavit 
et cum amicis fabulatus est si potest (ita liber Bambergensis a secunda 
manu , Palatinus et a prima manu Bambergensis potes) credi. omnes 
publicas rationes ita conpkxus est ut domum privatam quivis pater fa- 
milias diligens non satis novit. postrema non esse sana manifestum 
est. sed quod nuper scriptum est non satius novit , id triplici vitio 
laborat. ac primum quidem quam incredibile sit satius sic dictum ea 
docent quae disputavi. deinde fac ita potuisse dici : non consumma- 
tur eo probabilis sententia, sed necessario scribendum esset norit. 
denique quivis ineptum est: nam ita potius dicendum erat, ut domutn 
privatam nullus pater familias melius norit, vel simili aliquo modo. 
itaque ne illud quidem probari potest quod alius excogitavit, ut do- 
mum privatam quivis pater familias diligens non magis noverit. mihi 
quod male additum est resecandum et hoc tantum Spartiani esse vi- 
detur, omnes publicas rationes ita conplexus est ut domum privatam 
quivis pater familias diligens. nimirum lector aliquis incredulus qui- 
que Hadrianum nimis laudari putaret hic notas suas adposuit. plane 
enim eis adsentior qui verba illa si potest credi vel potius si potes, 
crede (nam hoc latere videtur) delenda esse censuerunt: nam Spar- 
tianus nisi ineptire voluit nihil eiusmodi potuit adicere. eundem autem 
cavillatorem qui illa addidit adscripsisse puto hanc interrogationem, 
non satis novit? 

LXXX. In Iulii Capitoiini vita M. Antonini philosophi capite 16 
haec leguntur partim valde inepta, post Veri obitum M. Antoninus so- 
lus rem publicam tenuit , multo melior et feracior ad virtutem, quippe 
qui nullis Veri iam impediretur aut simulatis callidae severitatis , qua 
ille ingenito vitio laborabat, erroribus aut his, quis praecipue displicebat 
M. Antonino iam inde a primo aetatis suae tempore, vel institutis men- 
tis pravae vel moribus. neque per se intellegitur qui esse possint si- 
mulati callidae severitatis errores neque Vero tribui potuit ulla seve- 
ritas neque magis simulatio ulla aut calliditas. immo idem Capitoli- 
nus etsi lasciviam luxuriamque Veri reprehendit, tamen propterea 
eum laudat quod simplex fuerit. dicit enim in vita eius cap. 1 erat 
enim morum simplicium et qui adumbrare nihil posset. similiter cap. 3 
amavit tamen Antoninm Pius simplicitatem tngenii. idem de M. Anto- 
nino philosopho in eius vita c. 29 scribit dederunt ei vitio quod et 
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fictus fuisset nec tam simplex ut videretur aut qudm vel Pius vel Verus 
fuisset. simplicitas autem illa dici etiam potuit veritas. Plinius Paneg. 
cap. 84 ita loquitur, ut in illa tua simplicitas, tua veritas, tuus candor 
adgnoscitur. Martiali x 72 dicitur rustica veritas. non opus est de re 
nota plura congerere. sed veritas ista si calidior est praecepsque et 
inconsulta, erroribus est obnoxia et in vitiis ponenda. quae cum ita 
sint vix dubium est Capitolinum ita scripsisse, quippe qui nullis Veri 
iam impediretur aut cumulatis calidae veritatis, quo ille ingenito vitio 
laborabat, erroribus et reliqua. 

Idem Capitolinus in vita Maximini iunioris cap. 6 haec narrat, 
scribit Aelius Sabinus, quod praetermittendum non fuit, tantam pulchri- 
tudinem oris fuisse in filio ut etiam caput eius mortui, iam nigrum, iam 
sordens, iam maceratum diffluente tabo, velut umbrae pulchrioris vide- 
retur. ante umbrae vocabulum libri vel habent, Bambergensis certe, 
de quo adfirmatur: nihilo minus velut recte scribitur. sed umbrae 
pulchrioris a Salmasio inepte explicatur, ceteri tacent: neque admittit 
sane ullam probabilem interpretationem. quid multa? scripsit Capi- 
tolinus ut etiam caput eius mortui, iam nigrum, iam sordens, iam ma- 
ceratum diffluente tabo, velut umbra pulchri oris videretur. nam quod 
post pulchritudinem oris similiter dictum est pulchri oris, non utitur 
hic scriptor sermone tam eleganti ut ab eiusmodi verborum iteratione 
abhorreat. 

LXXXI. Trebellius Pollio in Gallienis duobus cap. 18 de statua 
quam Gallienus pater sibi maiorem colosso fieri et in summo Esqui- 
liarum monte poni voluit haec addit, sed et Claudio et Aureliano dein- 
ceps stulta res visa est: siquidem etiam equos et currum fieri iusserat 
pro qualitate statuae atque in actussima base poni. scriptum est in 
Bambergensi libro actussima , in Palatino acussima in eoque recentior 
manus inde fecit acutissima. id cum vulgo probatum esset, Salmasius 
putavit scribendum esse auctissima: quod nego Latine dici hic po- 
tuisse. nihil latet reconditi, sed scripsit Pollio atque in altissuma 
baseponi. non usitata est in his vitis illa superlativorum forma, sed 
inveniuntur in libris non numquam solitaria eius exempla , de qua re 
quaedam Lachmannus dixit in commentario Lucretiano p. 1 24. est 
etiam ubi mendo obtecta sit, ut hic factum est. 

Ibidem cap. 19 (Salonini cap. 1) haec narrantur, unum tamen 
ponam, quod iucunditatem quandam sed vulgarem habuit, morem tamen 
novum fecit. nam cum cingula sua plerique mililantium qui ad convi- 
vium venerant ponerent hora convivii, Saloninus puer sive Gallienus 
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his auratos costilatosque balteos rapuisse perhibetur et cum esset diffkile 
in aula Palatina requirere quod perisset ac tacitis militibus viri detri- 
menta pertulissent, postea rogati ad convivium cincti adcubuerunt, cum- 
que ab his quaereretur cur non ponerent cingulum, respondisse dicun- 
tur'Salonmo deferimus,' atque hinc tractum morem ut deinceps cum 
imperalore cincti discumberent. scriptum est in libro Bambergensi 
costilatosque, idemque ex Palatino Salmasius attulit, qui Bambergen- 
sem ignoravit. mirabili confidentia nuper scriptum est bullatosque, 
quasi, in his praesertim libris, mutare liceret minus notum vocabu- 
lum alio qualicumque temere arrepto. Salmasius primum eruditione 
abutitur et nova quaerit, deinde intellegit costulatos balteos (nam ita 
scribendum putat) esse fortasse balteos regulis quibusdam et virgis 
distinctos. poterat paullo certius statuere nisi ipse se argutnento 
fraudasset. nam cum in Iulii Capitolini vita Maximini iunioris cap. 1 
scriptum esset in libris dextrocherium cum costula de hyacinthis quat- 
tuor, non dubitavit legendum esse cum copula, id quod etiam Casau- 
bono in mentem venerat. nos costulae vocabulum servabimus intel- 
legemusqne quattuor hyacinthorum seriem in dextrocherio eminen- 
tem, pariterque balteos illos putabimus gemmis virgarum specie dis- 
positis ornatos fuisse. neque mutabimus quicquam, sed costilatosque, 
quamquam mirabimur fortasse verbi formam, tamen servabimus. 
memorabile est enim quod in Cangii Glossario adfertur ex Visitatione 
thesaurariae s. Pauli Londinensis anno mcclxxxxv facta , quae legitur 
in Monastico Angl. t. iu p. 310, duae phialae argenteae costilatae et 
deauratae cum alternis vineis. nimirum quaedam Latina vocabula qui- 
bus media quae dicitur aetas usa est non tam libris quam usu quo- 
dam propagata erant. demonstrari id potest in plantarum quarun- 
dam nominibus, neque minus credibile est idem accidisse in aliquot 
quae ad artificia pertinebant verbis. itaque, ut dixi, Trebellio relin- 
quemus quod libri ei tribuunt. sed non potest deinde scripsisse ac 
tacitis militibus viri, Salmasius autem cum excogitavit et confirmare 
studuit ac taciti ex militibus viri, quod nuper praepopere receptum 
est, non uno peccavit nomine. scribendum est ac tacitis vultibus viri 
detrimenta pertulissent. 

Apud eundem Trebeilium in Claudio cap. 13 haec leguntur, — 
digitis usque adeo fortibus ut saepe equis et mulis ictu pugni dentes 
excusserit. fecerat hoc etiam adulescens in militia cum ludicro Martiali 
in campo luctamen inter fortissimos monstraretur : nam iratus ei qui 
non balteum sed genitalia sibi conlorserat omnes dentes uno pugno ex- 
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cussit, quaerens indulgentiam pudore vindictae. nondum hic omnia 
emendata sunt. oportet enim scribere quaerens indulgentiam pudoris 
vindictae. narrat mox Trebellius Decium imperatorem et virtutem et 
verecundiam Claudii publice praedicasse. 

LXXXII. Symmachus Ep. n 73 cape igitur litteras meas, quas 
adeo libenler emitto quia religionis tuae vicissim pascor alloquiis. quae 
res acuere debet ad officia promptiora , cum libi in commodi foenoris 
largior usura respondeat. ita scriptum est in egregio libro Parisino, 
quo excusso Octavius Clasonus nuper effecit ut iam minus incerta sit 
harum epistularum emendatio. idem probabiliter coniecit te post 
acuere addendum esse. sed non recte putavit scribendum esse in- 
commodis. nimirum coniunctis tantum duabus vocibus verum resti- 
tuitur, cum tibi incommodi fenoris largior usura respondeat. littera- 
rum scribendarum molestiam a se frequentius rescribendo remune- 
ratam Symmachus cum pecunia conparat quae non sine incommodi- 
tate fenori data est, sed largas usuras reddit. 

Ep. iii 18 restat, quod maxime volo, ut fatearis amicitiae negle- 
gentiam. nam officia si plerumque deseras, occupatio est; sisemper, 
oblivio. transcrimen putas. hoc si fieret posset, tacerem. illudis ergo 
patienliae meae. in depravato illo transcrimen Parisinus liber cum 
aliis conspirat. qualis sententia requiratur perspectum est a Clasono, 
qui scribendum esse coniecit irati sermonem putas ? ipsum illud quod 
Symmachus scripsit non adsecutus est. nam id quod libri habent 
attentius intuenti hoc potius adparet, si semper, oblivio. irasci me 
putas. hoc si fieri posset, tacerem. 

Ep. iv 56 ad hoc filii nostri Nemesii pia ad larem patremque pro- 
peratio magis contestationem de me solemnis officii quam satisfactionem 
desideravit. res postulat ut salute praefata florentissimae indoli eius 
testimonium feram. sed vereor ne ostentare operam meam videar: 
quae plus iuveni bonarum artium contulisset nisi fraternus casus fre- 
gisset cursum duorum. hoc tamen sincerissima fide dixerim, minutam 
quidem de altero parentis eius felicitatem, sedposse istum suorum gau- 
dio pro utroque sufficere. Iuretus e veteri codice adfert Nemesi ipsa, 
habetque liber Parisinus nemesupsa : videtur tamen pia verum esse. 
tum Parisinus liber ad larem fratremque, quod non est probandum. 
denique idem liber parentis eius, videturque parentum eius Iureti esse 
coniectura minime necessaria. contra necessaria est alius verbi emen- 
datio. cursum duorum scriptum est in libro Parisino idemque ex aliis 
codicibus adfertur. cursus duorum legitur apud Iuretum, simul autem 
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dicitur cursum auorutn esse in libro Pithoei. nihil horum sententiam 
praebet probabilem. mihi manifestum esse videtur scripsisse Symma- 
chum nisi fraternus casus fregisset cursum studiorum. 

LXXXIII. In codice bibliothecae regiae Berolinensis Santeniano 
66, qui quae contineat ab Henrico Keilio Grammaticorum t. iv p.xxxn 
expositum est, paginis 218 et 219 post quattuor versus extritos et 
partim noxio medicamine absumptos haec leguntur saeculo nono 
scripta, 

M annei lucani. belli ciuilis. libri quinque sic 

Incipit. Bella per eamithios plus quam ciuilia campos 
lusque datum sceleri canimus populumque potentem 
In sua uitrici conuersum uiscera dextra 
Libri papini stalii thebaidos. libri duodecim 
Terentii andria. libri mulli 
Incipit eunuchus. sic incipit thais meretrix 

parmeno seruus. pamphilus aduliscens. sostra 
ta mulier. pamphilus aduliscens. bachimeretrix 
antichila mulier. clinia aduliscens. sirus seruus 
luni Iuuenalis saturarum lib. i de incom 
modis meritorum. lib. n. feliciter. sic Incipit 
credo pudicitiam. saturno rege moratam. In terris uisamque 
diu cum frigida paruas preberit spelunca domus ignem 
que laremque Diui luuenalis saturarum lib. n. explicit 

lncipit lib. iii de sterelitate studiorum 
Albi Tibulli lib. u. 

Horatii Flacchi. ars poetica explicit. incipit 
glaudiani deraptu proserpinae lib. iii sic Incipit In 
ferni raptoris equos adflataque curru 
Ad rufinum lib. ii. 
Claudii In eutropium lib. m. 
Debello Gothico 
Debello gildonico 

Valeri martialis epigrammatum libri vuil 
ad lucanum et tullum 
Incipit uictoris artis rhetoricae partis 
Seruius aquilino 
In catelena ciceronis libri vu. 
Deiotaro rege 
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incipit uerrem actio. M. tulli. ciceronis 
incipit uerrem libri viii 
incipit Sallustii crispi orationis ex catilena 
Sententia catonis Insenatu 
Sententia ex iugurtha et historia v 
Libri alchimi sic incipit Inadulescentiam 
qui Inpublico patre cadente risisset. et lan 
guenti puellae amatorium dedit 
Decontrouersia fullonis uel calui 

Incipit messi oratoris de elocutionibus 

olybrio et probino messius 
Fuerunt igitur saeculo nono in quadam regni Francici bibliotheca 
libri non nulli quorum ne amissorum quidem notitia inutilis est. 
persequar memorabiliora. 

Tibulii librorum per medium quod dicitur aevum nulla antiquior 
extat memoria. cum duo eius libri numerentur, non integrum fuisse 
videtur exemplar. venit igitur in mentem fragmentum illud per- 
vetustum, ut Scaliger p. 171 dicit, quod a m 4 65 incipiebat: sed 
praestat non ariolari. in eis quae hodie extant scriptis Tibulliani cor- 
poris exemplaribus tres esse solent libri, coniunctis tertio et quarto. 
quae exemplaria non potest dubitari deducta esse ex eo codice quem 
saeculo quarto decimo Guilelmus Pastrengus legit, acceptum fortasse 
a Francisco Petrarcha : de qua re alias dixi (Ber. der k. sctchs. ges. der 
wiss. t. i p. 257). 

Quod scriptum est Valeri Martialis epigrammatum libri viiii ad 
Lucanum et Tullum, nimirum epigramma i 36 in libro Puteani ita in- 
scriptum est, ad Lucanum et Tullum. 

Quod sequitur Servius Aquilino initium est libri de finalibus. 
In Ciceronis librorum numeris turbatum est. conprehenduntur 
fortasse numerando diversae orationes. ita cum scriptum est antea 
TerentU Andria. libri multi intellegendae esse videntur sex Terentii 
comoediae : neque enim de multis Andriae exemplaribus cogitaverim. 
Orationum ex Sallustii Catilina Iugurtha Historiis excerptarum 
unum novimus exemplar vetustum Vaticanum. 

Qui secuntur libri Alchimi ad Alcimum Ecdicium Avitum, episco- 
pum Viennensem, non sunt referendi. incipere dicuntur ita, In adu- 
lescentem (ita enim scribendum est) qui in publico patre cadente ri- 
sisset (immo risit) et languenti puellae amatorium dedit. fuit aut car- 
men aut declamatio , idemque dicendum est de controversia fullonis 
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vel (id est et) calvi: quamquam non capio quae illa potuerit esse con- 
troversia. fuit autem Latinus Alcimus Alethius rhetor, quem Auso- 
nius Professorum Burdigalensium carmine altero celebrat. cum dicit 
eum paltnae forensis et camenarum decus et oratorem laudat et poe- 
tam. ex eodem carmine discimus Alcimum aut scripsisse aut scribere 
voluisse libros de Iuliano imperatore et de Sabino qui cum Iuliano 
consul fuit anno post Christum natum ccclxiii. ad eum Alcimum 
pertinet quod Hieronymus in anno Abrahae mmccclxxi, id est in anno 
Christi ccclvi scribit, Alcimus et Delphidius rhetores in Aquitanica flo- 
rentissime docent. laudat Alcimum Apollinaris Sidonius Ep. vm 11 
et simul cum Delphidio Ep. v 10. tribuuntur huic Alcimo ab homi- 
nibus doctis carmina non nulla, de quibus Wernsdorfius dixit Poet. 
Lat. min. t. vi p. 28 ss. non minore probabilitate eidem Alcimo tri- 
buemus quae in Santeniano libro conmemorantur. 

Denique docemur quo tempore Arusianus Messius' vixerit. et 
conposuisse eum Exempia elocutionum postquam Constantinus tres 
comitum ordines instituit inde intellegi poterat quod Gudii apogra- 
phum hunc habet titulum, Arusiani Messi v. c. or. comitis primi ordi- 
nis exempla elocutionum ex Virgilio Sallustio Terentio Cicerone. San- 
tenianus liber docet praefationem habuisse Exempla eiusque primum 
versum hunc fuisse, Olybrio et Probino Messius. Olybrius et Probi- 
nus consules fuerunt anno post Christum natum ccclxxxxv. itaque 
aut eodem illo anno Messius Olybrio et Probino Exempla elocutionum 
dedicavit similiter atque Claudianus carmen aut certe circa illud tem- 
pus : nam cum fratres illi essent, potuerunt omnino praeter consula- 
tus occasionem uni libello utriusque nomina inscribi. 

LXXXIV. Saeculi nomen unde deductum sit ignoro ingeniosis- 
que quas proferri memini opinationibus diffido, illud autem certum 
est, nugari Varronem cum libro de lingua Latina vi p. 193 Sp. existi- 
mat dictum a sene, quod longissimum spatium senescendorum hominum 
id putant. neque minus ineptum est (quamquam in eundem errorem 
incidit Iosephus Scaliger in Coniectaneis) quod Isidorus Orig. v 38 1 
dicit, secula generationibus consistunt et inde secula dicta quod se se- 
quantur: abeuntibus enim aliis alia succedunt. protulerat eandem ori- 
ginationem Primasius episcopus Africanus in Commentario in epistu- 
lam ad Hebraeos capite 11, secula vero, ut Ovidius Naso dicit, dicun- 
tur a sequendo , eo quod sese sequantur atque revolvantur , teste Var- 
rone. potest autem fieri ut Isidorus quae de saeculis dicit a Primasio 
sumpserit, quem conmemorat in Catalogo scriptorum ecclesiasticorum 

Hermea III. 15 
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cap. 9. non solet Primasius eiusmodi eruditionem ostentare neque, 
si recte memini, praeterea gentiles scriptores conmemorat, nisi semel 
Ciceronem in Commentario in epistulam ad Galatas capite 6, videas 
plerosque , quod etiam Tullius ait , libros suos de contemnenda gloria 
inscribere et causa gloriae proprii nominis titulos praenotare. bis 
illud dixit Cicero, Tusc. disp. i § 34 et or. pro Archia poeta § 26. 
Varronis aliam de vocabulo quod est saeculum a Primasio adferri 
opinionem quam quae prolata ab illo est in libro sexto de lingua La- 
tina non valde mirum est : nam potuit Varro alias aliter opinari. illud 
autem sane mirum est quod Ovidius Naso saeculi vocabulum expli- 
casse atque in eam rem Varronis auctoritate usus esse dicitur: neque 
enim Varronis mentio ab eis quae Ovidio tribuuntur videtur posse 
separari. atqui nihil in Ovidii carminibus reperitur quod aut eius- 
modi Varronis mentionem faciat aut ad interpretandum saeculi voca- 
bulum referri possit. itaque nisi Primasius mirabiliter erravit (nam 
de fraude et mendacio nemo cogitabit), a librario aliquo Ovidium Na- 
sonem per errorem inlatum esse putabimus. sed iudicent doctiores : 
nimirum licet, opinor, interdum dnoQijfiaTa proferre quorum Xv- 
aeig frustra quaesivi. 

LXXXV. Photius in Lexico p. 183 9 xvftiTov (codex xv^ttov) 
"lcoveg to axQOv tov dyxcovog. ovTtog 'EnixaQfiog. Pollux n 
141 xai tov nrjxetog ttjv vno Tcp $qa%iovi avfifioXrjv xaTa 
fiiv Tr]v evdo&ev xoiXorrjTa toXixQavov xaXelo&ai vofiitovaiv, 
xara di Ttjv e^to&ev avfi(ioXr}v dyxtova- to yaq xoqcovov laTQi- 
xov eoTiv. ovofid^ovai Si tovto xai xvficoXov. xai xvftitov 
el'ftoig av tog c lnnoxQdTr\g (de locis in hom. p. 410 Foes.) - Soxei 
6' elvai Jcoqixov Tovvofia tcov iv 2ixeXia JtoQiecov, o&ev 
'EnixaQfiog xai to naieiv Ttp ayxcovt xvfivriQeiv Xeyei. non 
fugerunt haec eos qui Epicharmeae poesis reliquias conquisiverunt : 
fugit quod apud Rufum Ephesium de part. hom. i p. 29 Clinch. legi- 
tur, fieTa Si tov pQa%iova dyxtov to avfinav oq&qov xai ro 
o£i) s<jp 3 ov xXivofievot OTt]Qi£6fie%ra' o2 Si toXexQavov xaXovai, 
/fcoQieig 6i oi ev SixeXia xvfiixov. 'EnixaQfiog 8i xai to 
naieiv Ttp dyxcovc xv$iri%eiv eXeyev. 

Pollux n 223 Svo Si Si) izeqI t$> ifi^Qvto x ir ^ ve S elaiv, 
cHv tov fiiv evSo&ev XenTOteQOV xai fiaXaxtoteQov dftviov 'Efi- 
neSoxXrjg xaXei, t6 6i egtoxhev in avrtp, to nQ6g Ty variQa, 
XOQiov ovoftdterai, ov xai 6 6ficpaX6g exneqyvxev. Rufus i 
p. 45 ro di ftQeqjog neQtixerai x iTC *ai. to (scr. tov) fiiv 
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XenTov y.ai fiaXayov dftviov avvov 'EftneSoy.Xrjg yaXei. ivrev- 
d-iv fiot, doxet xal EiXei&vta dfivtdg inojvofiaoTai xal fiaXXov 
rjTteq dno tov iv KQrjTj] Xtftivog. sojQdifiev 8i dvarifivovreg 
tovtov tov %vt<ava neQii%ovra vyoov, noXv 6i Y.a9aQ(6zeoov 
tov iv to~j %oqiij>, v.ai Xoyi^oftivoig ftiv icpaivero cooneQ Idocag 
elvai tov (3oiq>ovg, to 8i did %ov ovqa%ov cooneQ ovqov elg 
to %6qiov indidovai. dXX' 6 ftsv dftvtog ivdo&ev r\v yai negi 
toj (tQicpei, to 8i %6qiov 1%oo %ai nsQi ttj voTiQa, pQa%vg y.ai 
q>Xej$oid-r]g %itojv. Ix di tov %oqIov iy.necpvy.ei 6 oftqaXog, 
dvo qpXijieg yai 8vo aQTijQiai, y.ai nifinTog 6 yaXovftevog ov- 
Qa%6g, ayyeiov @Qa%v vai dftqioTOfiov dno tov nv&ftivog Ttjg 
■/.vOTeutg eig to %6qlov iftfidXXojv (scr. ififidXXov). 

Excripsi haec ut adpareret, quod nondum animadversum esse 
videtur, Pollucem in conponendo altero Onomastici libro usum esse 
copiis Rufi Ephesii. dicit autem Pollux in praefatione libri alterius 
noXXd 8i y.ai ol T(jj nsQinaToj owrjd-sig ifirjvvov r)ftiv, avroi 
Ta naQ 1 amojv xai Ta naQa tcov Iotqcov d&QOiodfisvoi, naQ* 
ojv xai yftsig Tivd tovtojv ovvsXi^aftsv ' tov yaQ fierd Trjv nsi- 
qav rj yvcooig, tovtoiv fj %Qsia naQa tojv ne'iQa yvovrcov 
dvayyaia. excluditur omnis dubitatio. nam quae Rufus de mem- 
branis quae fetum involvunt et de umbilico tradit ea non aliunde ac- 
cepit, ut possimus credere et ipsum et Pollucem ex communi aliquo 
fonte hausisse, sed vidit in dissectis praegnantium mulierum cadaveri- 
bus manifestumque est Pollucem quae ille docuit in suum usum con- 
vertisse. etenim verba etiam eius partim servavit aut ita ut fieri 
oportebat mutavit, veluti iy.necpvv.ei in iy.nicpvy.ev. 

Hinc colligitur Pollucem etiam alia in quibus cum Rufo congruit 
non aliunde sumpsisse. transcribam potiora et in quibus nulla videtur 
esse dubitatio. 

Rufus i p. 25 dno 8i tov fieoocpQvov ThaTai r) (ilg. Tav- 
Ttjg 8i Ta fiiv TQ^fia%a Qoj&covsg yai fivKTrJQsg' Id&iqvaioi 8i 
xai fiv^ag ovofid^ovoiv. 'InnoYQaTrjg 8i t6 qjXeyfiaToiSeg Idv 
oV avTtiiv neQiTTcofia ftv^av y,aXs%, ?A&t)vaioi 8i to nsQ'iT- 
Tojfia tovto yoqvXjuv yaXovoiv. Pollux n 71 t}ig vai fivxTrjQ 
yai fivy-TrJQeg, yai naQa Tolg iavQOig ^oid-ojvsg' naQa 8i 2o- 
qtoyXsi vai ftv^ai oi fivYTfJQSg yiyXyvTai. 78 voorjfiaTa 8i 
(tivdiv t6 ftiv iy. tpv^scog YOQvt,a yai yaraQQOvg, to 8i dvoiaTov 
noXvnovg. to qsvfia ftv^ai (rectius alii ftv^a) yaTa 'InnoYQa- 
Ttjv yai yoQvt,a >c«r« Toi)g l4Ttt%ovg. vocem quam Rufus Atti- 

15* 
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cam dixit Pollux, diiigens tragoediarum lector, ut Sophocleam notat : 
versum Sophoclis praebet Aelianus de nat. an. vn 39. 

Rufus p. 25 tb 8i fisTaj;v tcov TQrjftaTwv %ov8Qw8sg Qivbg 
8idcpQayfia, %d 8i exaTSQW&sv eni zd ftrjXa vsvovza doTwSrj 
Qivog Qa%ig, xb 8i neQag tov 6oTw8ovg vtpwftaTog tb ev&ev 
nai sv&sv msQvyia- ravta 8i xat zivehai ev raig acpoSQaig 
dvanvoiatg xai dXXwg fiovXrjd-evrwv. tb 8i nQo tov 8ta- 
cpQayfiavog trjg Qtvbg aagy.codsg ini ib %eiXog xadrjxov vlwv, 
ub 8i axQov rrjg Qtvbg ocpaiQiov, %b 8i vnb Ttjj xLovt iv icp 
avio %sLXet xoilov cpLXiQOv, rb 8i bXov ftsrd rrjv (jiva xov avco 
%sLXovg vtcoqqLviov. sira %sLXrj 8vo, cov td ftiv axQa tcqo- 
%siXa, to di ovftf3XrjTOv xcov %stXwv nQooxofitov, xb di sni zcfi 
xaVco %sLXsi xotXov vvficprj. Pollux 79 to 8i fisoov %6v8Qog, 
Ta <$' sxaTSQcod-sv ini td ftrjXa vsvovra oaTcodrj Qtvbg Qa%ig. 
to di Ta TQvni]fiaxa diaiQovv wansQ tsi%Lov ■x.Lcov nai did- 
cpQayfia *ai axvXLg- svioi 8i to fiiv svdov 8tarsi%L£ov did- 
cpQayfta Qivog, to <$' vniQ avtb nQov%ov oaQxcodsg, cog eni 
to %siXog cpsQov, %Lova. to 8i dxQOQQLvtov oXov ocpaiQLov. 
90 rj di iv xcp xaVw Tvnog rj vvficprj. xai tb fiiv nQov%ov 
avxwv nQO%etXl8ia, rj di slg dXXrjXa twj» %etXwv ovfi(3oXrj 

nQOOTOfllOV. 

Rufus p. 26 tw»' di wrwv d\or) fiiv 6 noQog 6V ov dxovo- 
ftsv, Xofibg 8i to intxQSfisg, oneQ xat ftovov L4Qt0T0TeXrjg 
cprjoi tov coTog ovoftd^so&at , Ta 8i dXXa avwvvfta slvaf ol 
8i laTQot xai Tama wvoftaaav, nTSQvytov ftiv to avwraTW 
nXaTv entxXiveg, eXtxa 8i to svtsv&sv ovftnXrjQovv Ttjv nsQi- 
cpsQStav twv cotwv, dv&sXtyia 8i to sv fiiow vnsQatQov Trjv 
xotXoTrjTa, v.6y%rjv 8i tb dnb Trjg dv&sXtxog xoiXov, to 8i 
ansvavvLov trjg xoy%rjg e§aQfta naQa to nsQag tov %Qordcpov 
TQayov, to 8i Trjg eXtxog TeXog to vno(3Qa%v dvrtXof3L8a. 
Pollux 85 Ttai to fiiv eni Tovg TCQordcpovg inty.Xtvig nTSQV 1 - 
yiov, to 8s xaTw Xo(36g. — tov 8i ■koLXov t6 fiiv vnb to ns- 
Qag tov x.QOTaq>ov vnavsOTrjxbg slg to sow vsvov TQayog. 
86 rj 8i naoa nsQtaywyrj tov wTog vnb to nTSQvytov sXt§, 
■xai to dv&saTrjxbg avrij dv&eXt§, xai to vn avxfj v.6y%rj. 
Tavra fiiv 8rj laTQoi nQoas^svQOV ^a ovbfiaTa- 6 <$' *Aqioto- 
TeXrjg Ta nsQi to ovg fieQtj dvwwfia wsro nXrjv Xoflov. 

Rufus p. 27 rj 8i nQog Ttjj avw %siXsi nQWTtj fiXdaiij 
nQonwywvtov, avgrj&eioat 8i avrat, a* tqI%sq fivoTaxeg, al 
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Si in axQOv xov yeveiov ndnnog, al 8i %dtto tfjg yivvog 
vnrjvrj. Pollux 80 al di vnb qivI tQi%eg ftvata^ y.ai inoQQt- 
viov, xat nQontoytovtov r) nQCotrj @Xdaxt] • al 8i nQog X(jj y.dx(o 
XeiXei ndnnog, xb Si i| dficpolv inrjvrj. 

Rufus p. 27 axbfta 3i y.ai r) nQtotrj tofir) tcov %et\(av. 
Pollux 98 xb Si evSov tcov %eiXcov atbfia, coaneQ xai r) xttv 
%etXcov tofirj. 

Rufus p. 28 fietd 8i xr)v xecpaXrjv XQd%r]Xog, xb 8i avxb 
yai SeiQr) y.ai avxv v > vrtoSeiQig (scr. inoSeQig) 8i xb Ix xtov 
jtQoo&ev xeXevxatov xrjg SetQrjg. Pollux 130 Y.ecpaXfj ye ftfjv 
inbxetxat, XQaxrjXog. -/.aXetxat, 8i xai avxrjv y.ai SeiQrj, b&ev 
xai VTtoSeoig xb iv xolg nQoa&ev xeXevxaiov. 

Rufus p. 29 ftaa%dXrj Si iati xb inb x(7) toftto xbiXov, eig 
ijv xd noXXd bXia&aivei b tofiog' ftdXrjv 8i ov% 'EXXrjvixbv 
bvoftd^etv. xb 8i cpsQeiv ti xQvnxovxa iv xij fiaaxdXrj vnb 
ftdXr t g l'xeiv Xiyexai. Pollux 139 r) 8i fiaaxdXrj vnb ftiv xtov 
iSttottov y.aXeixav ftdXrj, inb 8i xtov Idxxvuov ovxi, dXXd xb 
inb avxfj cpeQOfievov inb ftdXrjg cpiQea&ai Xiyovoiv. conf. Lob. 
Phryn. p. 196. 

Rufus p. 30 &ivaQ 8i xb ftexagv Sidaxrjfta xov Xtxavov 
xai tov fieydXov SaxtvXov aaQy.coSeg, icp 1 co xb xoiXov tfjg 
XeiQog. v?to&ivaQ 8i xb vnb xolg xixQaai SaxxvXoig. Soxel 
8i ftot 'innoxQdtrjg it&v xb nXatv xfjg %etQog d-ivaQ ovoftd- 
tetv. Pollux 143 xai xb ftiv evSo&ev xfjg %etQog octQxcoSeg, 
dnb xov fieydXov SaxtvXov fii%Qi xov Xi%avov, d-ivaQ xaXel- 
xai, xb Si e^co&ev bntoirivaQ, xb 8i dnb xov Xt%avov ecog 
xov (.utlqov SaxtvXov vrto&ivaQ. — ■ evtoi 8i xb ftiv rtQood-iov 
tfjg 8Qay.bg nav divaQ oiovxai xaXeiairai, xai 'InnoxQatrjg 
xat "OfirjQog xovxo inoSrjXovotv. 

Rufus p. 32 xb 8i ineQxeiftevov xcp 6ficpaXa~) SiQfia yQdia, 
oti QvxiSovftevov yijQag arjfiaivei. Pollux 170 xb Si ne^i xcp 
bficpaXijj SeQfia yQala, bti qvoovfievov yrjQcog ovfifloXov yivexat. 

Rufus p. 32 y.ai xb x a ^w( i£vov tov ooxiov XcnmbneSov • 
ol 8i d%i%d8aQov r] Xay.noa%iav xovxov l4if-t]vaioi yaXovai. 
xb (scr. xd) Si fieta^v baxiov xai inooxrjfiaxog xat ftrjQov 
nXrjxdSa (scr. nXixdSeg) xat xb Siaflaiveiv SianXrjooetv (scr. 
StanXiaaeiv) v.ai xb neQi(3d8rjv dficpinXt]^ (scr. dftcpmXi^Y 
^ocpo/Xrjg 8i xat ini SQ(ty.bvxcov inoh/oe "&atQOv dftcpinXr)^ 
(scr. dftcpmXi^) elXrjqioxe" coaneQ av el ecprj neQt^efJrjmxe xbv 
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d-aiqov. Pollux 172 zo ds twv oq%siov rj dtdvfiwv dyysiov 
oo%eov, ov to xttloi/iEvov XaxKone dov • tov di dsl x a ^ a Q<l 
tovT(p ■Kexqrjfiivov XaKKoaxiav Idthjvalot, naXovoiv. t« fiivxoi 
fiera%v vnoOTtjfiaTOg *ai oaxiov xal firjQOv nXixddsg KaXovv- 
iai, o&sv xai ro duxfiaivsiv ol noirjTai dfiqpmXioasiv Xi- 
yovoi, v.ai ro nsQi(ld$rjv dfiqiinXiS, , dg y.ai 2oq>OKXrjg itai- 
sXQrjaaio ini dQaxovTOJv elnoiv "fhaiQov dftqiinXii; eiXrjqoTa," 
oiov neQiftejJtjKOTa. depravatorum apud Rufum verborum ol di 
dxi%ddaQov rj Xaxxooxiav xovxov ^Ad-rjvaloi xaXovai facilis est 
emendatio ubi Pollucem conparaveris : scribendum est enim $ 6i 
dei xaXaQOv rj, Xam.oo%iav tovxov etc. contra apud Pollucem in 
Sophoclis verbis peccatum est: satis enim constat versum eius in 
Triptolemo hunc fuisse, dQanovTS daiQov dfiqmXil; eiXrjqoTe. 

Alia omisi: quae persequetur siquis de Polluce adcuratius com- 
mentabitur. illud addo, Rufi Ephesii opusculis a Christiano Friderico 
Matthaei Mosquae anno mdcccvi editis me non potuisse uti. 

LXXXVI. Velleius Paterculus i 1 3 Mummius tam rudis fuit ut 
capta Corintho, cum maximorum arlificum perfectas manibus tabulas 
ac statuas in Italiam portandas locasset, iuberet praedici conducenti- 
bus, si eas perdidissent , novas eos reddituros. qui Velleii historiam 
interpretati sunt non norant neque , ut videtur, poterant nosse quod 
Iegitur in Hieroclis Facetiis p. 283 Boiss. , oxoXaaTixdg shovag 
aQxala ^wyQaqytjfiaTa exovoag dno KoQivd-ov Xafiwv xat slg 
vavg ififlaXojv Toig vavKXrjqoig slnsv l 'idv Tavrag dnoXiorjTe, 
*aivdg vfiag dnaiTrjam." non fugit Velleii narratio Boissonadum. 
usum autem illum dicendi quo fatui vocantur axoXaotiKoi et morem 
illum de scholasticis ridicularia narrandi aliquanto quam vulgo putari 
videntur antiquiores esse Galeni verba docent Meth. med. n 5 t. iv 
p. 52 Bas. x p. 38 Chart., nqog row' ovv ol to d-eqfiov nai 
ipvxqov (iaXavsoiv, ovk iaTQWv ovdfiata qdoKOvreg elvai /?«- 
fioXoxevoovTai SrjXovoti v.ai ysXcotonoiTjoovoiv rj fitoQOvg rj 
0Qvyag rj axoXaOTiKovg dirjyovfievov ovvioaai yaQ savroig ov 
fiovov dnodeixTixov IniOTafiivoig ovdiv, dXX' ovd' o ti nori 
sotiv dnodei^ig inatovoiv. 

LXXXVII. Breviter significabo emendationem duorum versuum 
Truculenti, fabularum quae extant Plautinarum mendosissimae. 

n 4 71 

non audes aliquod dare mihi munusculum ? 
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DIN. lucrum hercle videor facere mihi, voluptas mea, 

ubi quidpiam me poscis. PHR. at ego ubi abstuli. 
DIN. iam faxo hic aderit: servolum huc mittam meum. 
PHR. sic facito. DIN. quidquid attulerit, boni consulas. 
PHR. ecastor munus te curaturum scio 

ut quoius me non paeniteat mittas mthi. 
v. 73 libri posces: quod olim correctum est. v. 75 libri ait 
uierit. tum bona: quod olim correxerunt. boni unam syllabam efficit. 
ii 6 49 

adduxi ancillas tibi eccas ex Suria duas. 
is te dono. adduce hoc tu istas. sed istae reginae domi 
suae fuerunt ambae, verum patriam ego excidi manu. 
is te dono. PHR. paenitetne te quot ancillas alam, 
quine examen super adducas, quae mihi comedint cibum. 
v. 52 quot ancillas alam perbene Andreas Spengelius: quod an- 
cilla siam B, quod ancillast iam CD, quod ancillam solam scriptum est 
apud Donatum in Eun. v 7 12. v. 53 libri quin etia men. quod exa- 
men dicit quae duae sunt convenit protervae meretrici. quine idem 
fere est quod quippe qui, ut alibi haud ita raro. 

M. HAUPT. 



